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陈静梅编著的《现代中国同性恋爱话语译介及小说文本解读》重点研究与分析了我国19
10-1949年间同性恋爱话语译介及叙事，从文学的语境出发，首先探讨了西方有关同性
恋的性学话语在输入中国之前，人们对同性情欲问题所持的态度；其次探讨在20世纪初
同性恋学思潮得到译介的背景下，不同作家群体以及译者的立场和论争，探寻在现代性
爱观确立的过程中同性恋如何被建构出来，以及与传统话语之间的勾连；再次，对现代
时期以同性恋爱为主题的小说文本进行了分析。
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陈静梅，女，贵州瓮安人，毕业于中山大学中文系。获文学博士学位；现任教于贵州财
经大学。先后主持了一项国家社科基金项目。完成一项教育部项目；主要从事女性主义
文学批评和少数民族文化研究。
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文学研究/文学理论/文学批评/文学史

同性恋

狂想读

译介

现当代

文本解读

文学批评

文学

评论

蛮有意思

-----------------------------
如果研二的时候看到这本书就更好了。。。简直是研二女性主义那课我做的课题。。。
。

-----------------------------
2016.6.14
有些角度很有新意，就是“换言之”“也就是说”这种一句话可以说清楚非要分成几句
说的地方太多了。

-----------------------------
为了做同性恋出版的题材浏览的一本书。因为这一领域比较少人涉及，虽然感觉章的分
类不太好，所选的个案也未必就具有代表性，但其不少观点还是比较新颖，有一定参考
价值。
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不知所云
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